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Chapitre 1

Introduction



Bienvenue !

Ceci est le manuel d’utilisation du logiciel de production musicale Reason de Propellerhead. Son contenu est

également disponible sous forme de fichiers HTML dans l’aide en ligne de Reason.

Si vous n’avez pas encore visionné les tutoriels vidéo, rendez-vous dans le menu Aide de Reason.

De même, n’oubliez pas de visiter régulièrement le site Web de Propellerhead à l’adresse www.propellerheads.se

pour découvrir les dernières nouveautés !



À propos de ce chapitre

Vous trouverez dans ce chapitre d’introduction les conventions générales utilisées tout au long de ce manuel de

référence Reason



À propos de ce manuel

Ce manuel d’utilisation décrit en détail tous les aspects du programme Reason. Les premiers chapitres portent sur

les méthodes et techniques générales destinées par exemple à la connexion des sources audio, au mixage et à

l’enregistrement. Suivent ensuite des descriptions de tous les modules du rack. Reason

!



Pour visionner correctement la version PDF du manuel sous Windows, vous devez disposer d’Adobe Acrobat

Reader 8.0 ou version supérieure.



Sur les systèmes Mac OS X, Acrobat Reader n’est pas requis : vous pouvez utiliser Aperçu. Si votre ordinateur est

équipé de Windows, vous trouverez le programme Acrobat Reader sur le DVD Reason. Toutefois, si vous avez

téléchargé Reason depuis le site Web de Propellerhead et qu’Acrobat Reader n’est pas installé sur votre

ordinateur, vous pouvez le télécharger gratuitement sur le site Web d’Adobe à l’adresse www.adobe.com.



À propos des différentes versions de Reason

Propellerhead Reason existe en deux versions : une pour Windows (XP, Vista ou Windows 7) et une pour Mac OS X

10.4 ou version supérieure. Les captures d’écrans de ce manuel ont été réalisées dans ces deux versions Reason.

Étant donné que le programme se présente de manière plus ou moins identique dans les deux versions, vous suivrez

aisément les instructions présentées, quelle que soit la plate-forme utilisée.



Conventions

Ce manuel décrit les versions Windows et Mac OS X de Reason; toute différence propre à la version utilisée est

clairement précisée dans le texte.



Conventions typographiques

Les conventions typographiques sont très simples. Les exemples suivants illustrent l’utilisation et la signification des

styles :
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D



Ce style indique que l’utilisateur doit accomplir la ou les tâche(s) décrite(s) dans la phrase.



!



Ce style désigne des INFORMATIONS IMPORTANTES. Lisez-les attentivement pour éviter tout problème !



q



Ce style est utilisé pour les astuces et les informations supplémentaires.
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Conventions des raccourcis clavier

Dans ce manuel, les raccourcis clavier de l’ordinateur sont indiqués entre crochets. Par exemple :

D



Maintenez enfoncée la touche [Maj] et appuyez sur [C].



Toutefois, certaines touches sont différentes selon que vous utilisez un ordinateur Windows ou Mac. Si tel est le cas,

le manuel distingue les commandes grâce aux indications « (Mac) » et « (Windows) », comme dans cet exemple :

D



Maintenez enfoncée la touche [Ctrl](Win) ou [Cmd](Mac) et appuyez sur [S] pour enregistrer le morceau.



Références aux menus contextuels

Si dans une instruction, il vous est demandé de sélectionner un élément dans le « menu contextuel », cliquez droit

dans la zone, section ou module spécifiés (ou appuyez sur [Ctrl] et cliquez si vous utilisez un ordinateur sous Mac OS

équipé d’une souris à un seul bouton), puis sélectionnez l’élément dans le menu pop-up qui s’affiche - également

appelé menu contextuel. La liste des éléments présents dans ces menus contextuels varie en fonction de l’endroit où

vous cliquez dans l’application. Voir “Menus contextuels” pour un aperçu des menus contextuels dans Reason.



Cadres et cercles (notes)



Rack



Séquenceur



Les images de ce manuel contiennent parfois des cercles et/ou des rectangles qui mettent en évidence certaines

zones ou objets. Ils sont indiqués par des lignes pleines, comme dans les exemples ci-dessus. Parfois, ces cadres et

cercles s’accompagnent également d’un texte descriptif. Les différentes couleurs permettent simplement

d’accentuer les contrastes avec l’image d’arrière-plan.



Flèches en pointillés



Une flèche en pointillés indique dans quelle direction faire glisser le pointeur (ou tout autre outil) pour accomplir

l’opération voulue. Dans l’exemple ci-dessus, la flèche montre dans quelles directions vous devez faire glisser le

pointeur (vers le haut et vers le bas) pour modifier le réglage du bouton.
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Chapitre 2

Opérations et

concepts

fondamentaux



À propos de ce chapitre

Ce chapitre fournit un aperçu des fondamentaux de l’application Reason et décrit les méthodes et techniques

générales employées pour l’utilisation du logiciel Reason Propellerhead. Ce chapitre explique également la

terminologie utilisée dans le programme, dans ses manuels et dans les fichiers d'aide.



Zones, fenêtres et navigation de base

Aperçu de la fenêtre du morceau



Rack



Séquenceur



Panneau de transport

Fenêtre Reason du morceau avec les zones de son rack et de son séquenceur



interface utilisateur graphique Reason se divise en deux zones principales :

• Le rack



Le rack est l’endroit où se situent tous les modules de son et d'effets que vous utilisez dans votre morceau. Le

rack ressemble au rack matériel traditionnel où les modules de son et unités d’effets peuvent être montés.

• Le Séquenceur



Le séquenceur est l’endroit où vous enregistrez vos pistes instrumentales. Vous pouvez également enregistrer

l’automation des paramètres de module dans le rack. Le séquenceur intègre aussi le panneau de transport qui

regroupe tous les contrôles de transport du séquenceur.

Vous pouvez également redimensionner les zones, voir “Redimensionnement”.
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Le Rack



Rack

Barre de

défilement



Rack avec un certain nombre de modules et barre de défilement du rack à droite.



Dans le rack, tous les modules instrumentaux, d’effets et de canal de mixeur du morceau Reason sont visibles. Vous

pouvez faire défiler verticalement dans le rack en cliquant et en déplaçant la barre de défilement du rack.

En cliquant sur le bouton Maximiser en haut à droite de la zone du rack, vous pouvez maximiser le rack de sorte à

recouvrir entièrement la fenêtre Morceau Reason.

Bouton Maximiser le rack



Bouton Maximiser du rack



Pour plus de détails sur les méthodes de travail avec le rack, voir “Travailler avec le rack”.
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Le séquenceur



Règle

Liste des pistes

Panneau Édition/Arrangement



Navigateur de morceaux



Barre de defilement du séquenceur



Barre d’outils



Séquenceur avec plusieurs pistes instrumentales enregistrées



À gauche du séquenceur, toutes les pistes du morceau Reason sont répertoriées dans la liste des pistes. En cliquant

sur une piste de cette liste, vous sélectionnez la piste de lecture à partir d'un clavier maître MIDI connecté et/ou la

piste d’enregistrement.

En haut à gauche, vous voyez les boutons des modes Morceau, Blocs et Édition, ainsi que la barre d’outils avec

plusieurs outils d’édition du séquenceur.

Le panneau Édition/Arrangement correspond à la grande partie centrale du séquenceur. Ici sont affichées toutes les

données enregistrées du séquenceur.

Vous pouvez faire défiler et zoomer dans le séquenceur à l’aide des boutons de zoom et de la barre de défilement du

séquenceur à droite et du navigateur de morceaux situé en bas du séquenceur, voir “Défilement” et “Zoom dans le

séquenceur”.

En cliquant sur le bouton du séquenceur Maximiser en haut à droite, vous pouvez maximiser le rack de sorte à

recouvrir entièrement la fenêtre Morceau Reason. En cliquant sur le bouton Découpler le séquenceur, vous pouvez

découpler le séquenceur et l’afficher dans une fenêtre à part.



Bouton Maximiser le séquenceur

Bouton Découpler le séquenceur



Boutons Maximiser et Découpler du séquenceur



Pour plus de détails sur le séquenceur, voir “Fonctions du séquenceur”.
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Le Panneau de Transport



En bas de la fenêtre du morceau Reason se trouve le panneau de transport du séquenceur. Ce panneau vous permet

de contrôler les fonctions de transport du séquenceur, telles que le retour rapide, l’avance rapide, le stop, la lecture et

l’enregistrement. Vous pouvez également y définir le tempo, la signature rythmique et plusieurs autres paramètres.

Le panneau de transport est toujours disponible avec le séquenceur. Si vous avez découplé le séquenceur , une copie

du panneau de transport est également disponible dans la fenêtre du rack.

À gauche du panneau de transport, vous trouvez des indicateurs des niveaux d’entrée et de sortie audio, de la charge

DSP, du calcul de l’audio et du statut de l’écrasement de l’automation.

En cliquant sur le petit triangle gris à l’extrémité supérieure droite, vous pouvez masquer le panneau de transport si

vous le souhaitez.

Pour plus de détails sur le panneau de transport, voir “Détails du panneau de transport”.



Le ReGroove Mixer



À droite de la barre d’outils dans le séquenceur, se trouve un gros bouton « G ». Cliquez sur cette icône pour faire

apparaître le ReGroove Mixer.



Le ReGroove Mixer sert à ajouter des grooves avancés à vos pistes instrumentales dans le séquenceur.

Pour masquer le ReGroove Mixer, il vous suffit de cliquer à nouveau sur le bouton « G ».

Pour plus de détails sur le ReGroove Mixer, voir “Le mixeur ReGroove”.



Utilisation de plusieurs fenêtres de morceaux Reason

Vous pouvez avoir plusieurs morceaux ouverts en même temps. Chaque morceau apparaît dans une fenêtre de

morceau à part, avec l’ensemble rack, séquenceur et panneau de transport. Chaque fenêtre de morceau peut être

déplacée, réduite ou redimensionnée à l’aide des procédures standard Mac et Windows.
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La fenêtre Outils

La fenêtre Outils est une fenêtre flottante qui propose quatre onglets contenant des raccourcis pour la création de

modules, l’édition dans le séquenceur, l’édition de grooves pour le mixeur ReGroove et les fonctions d’édition du

sample. Vous pouvez accéder à la fenêtre Outils à partir du menu Fenêtre.

D



Pour ouvrir la fenêtre Outils, sélectionnez « Afficher la fenêtre Outils » dans le menu Fenêtre. Vous pouvez

également appuyer sur la touche [F8].



Vous pouvez utiliser la touche [F8] pour basculer entre l’affichage et le masquage de la fenêtre Outils.



La fenêtre Outils

• Pour plus d’informations sur l’utilisation de l’onglet « Palette de modules », voir “Création de modules”.

• Pour obtenir des informations sur l’utilisation des différentes fonctions de l’onglet « Outils du séquenceur »,

reportez-vous au chapitre “Édition de notes et d’automation”.

• Pour obtenir des informations sur l’utilisation des fonctions de l’onglet « Réglages de groove », reportez-vous

au chapitre “Le mixeur ReGroove”.

• Pour obtenir des informations sur l’utilisation des fonctions de l’onglet « Samples de morceau », reportez-vous

au chapitre “Sampling”.
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La fenêtre Touches de piano à l’écran

La fenêtre flottante Touches de piano à l’écran contient un clavier virtuel qui vous permet de jouer des modules

instrumentaux sans que la connexion d’un clavier maître MIDI à votre ordinateur ne soit nécessaire. Vous pouvez

accéder à la fenêtre Touches de piano à l’écran à partir du menu Fenêtre.

D



Ouvrez la fenêtre Touches de piano à l’écran en sélectionnant « Afficher les touches de piano à l’écran » dans

le menu Fenêtre. Vous pouvez également appuyer sur la touche [F4].



Vous pouvez utiliser la touche [F4] pour basculer entre l’affichage et le masquage de la fenêtre Touches de piano

à l’écran.



Fenêtre Touches de piano à l’écran en mode « Souris »



Voir “Touches de piano à l’écran” pour plus d'informations.
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Techniques de fenêtre générales

Redimensionnement



Séparateur ajustable dans la fenêtre du morceau Reason



Entre les zones du rack et du séquenceur dans Reason la fenêtre du morceau sert de séparateur pouvant être utilisé

pour redimensionner les zones. Lorsque vous placez le pointeur de la souris sur ce séparateur, le pointeur se modifie

en double flèche. Vous pouvez ajuster la taille des zones du rack et du séquenceur en cliquant sur le séparateur et en

le déplaçant.

Vous pouvez également redimensionner toute la fenêtre Morceau verticalement en cliquant sur les coins supérieurs

ou inférieurs de la fenêtre du morceau ou en les déplaçant.
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Défilement

Reason propose plusieurs options permettant de faire défiler les différentes zones.



Défilement à l’aide des barres de défilement et du navigateur de morceaux



Barres de défilement et navigateur de morceaux dans la fenêtre du morceau Reason



En cas d’informations présentées en dehors de la zone visible de l’écran, vous pouvez faire défiler vers l’endroit

souhaité. La fenêtre du morceau Reason dispose de deux barres de défilement et d’un navigateur de morceaux que

vous pouvez utiliser pour le défilement. Les barres de défilement se trouvent à droite des zones du rack et du

séquenceur et le navigateur de morceaux se trouve dans le séquenceur.

Le rack n’a qu’une barre de défilement qui peut être utilisée pour défiler verticalement dans le rack. Le séquenceur a

une barre de défilement pour défiler verticalement et un navigateur pour défiler d’avant en arrière dans le

séquenceur.

D



Pour faire défiler avec un navigateur, cliquez à l’intérieur du cadre dans le navigateur et déplacez le cadre vers

la position souhaitée.



Le pointeur se transforme automatiquement en main lorsqu’il passe dans le cadre.

D



Vous pouvez également cliquer dans la zone correspondante du navigateur pour passer immédiatement à la

position souhaitée.



• Pour les valeurs de zoom dans le séquenceur, vous pouvez maintenir la touche [Maj] enfoncée et déplacer le

cadre de navigateur de morceaux pour faire défiler avec une plus grande précision.
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Défilement avec l’outil Main

Dans le dans le séquenceur, vous pouvez également utiliser l’outil Main pour faire défiler la vue.

Dans le séquenceur, vous devez passer manuellement à l’outil Main en le sélectionnant dans la barre d’outils du

séquenceur. Une fois l’outil Main sélectionné, vous pouvez faire défiler dans n’importe quelle direction sur le panneau

Édition/Arrangement. Reportez-vous à “Outil Main” pour plus d'informations.



Zoom dans le séquenceur

Le séquenceur autorise le zoom avant et arrière à l’aide du du navigateur de morceaux. Vous pouvez également

utiliser l’outil Loupe disponible dans la barre d'outils du séquenceur, voir “Outil Loupe”.

q



Voir aussi “Défilement et zoom avec une souris à molette”.



Zoom vertical dans le séquenceur

D



Pour zoomer verticalement dans l’arrangement du séquenceur, et par conséquent modifier la hauteur des

pistes, cliquez sur le bouton « + » :



Augmentez la hauteur des pistes en cliquant sur le bouton Loupe +

D



Pour effectuer un zoom arrière vertical, cliquez sur le bouton Loupe « - ».



• Lorsque le séquenceur est en mode Édition, les contrôleurs de zoom verticaux sont alors disponibles

individuellement.



Zoom horizontal dans le séquenceur

Vous pouvez également effectuer un zoom avant et arrière horizontal dans le séquenceur en utilisant le navigateur de

morceaux.



D



Pour effectuer un zoom avant horizontal, cliquez sur le bouton « + » situé à gauche dans le navigateur de

morceaux.



D



Pour effectuer un zoom arrière horizontal, cliquez sur le bouton « - » situé à gauche dans le navigateur de

morceaux.



D



Pour effectuer des zooms avant et arrière horizontaux, cliquez sur une poignée du navigateur de morceaux et

déplacez-la latéralement.



Le pointeur prend l'apparence d'une double flèche et vous pouvez alors effectuer un zoom avant en

redimensionnant le cadre du navigateur de morceaux.
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D



[Maj]-cliquez sur une poignée du navigateur de morceaux et faites glisser horizontalement pour zoomer en

avant et en arrière, de façon symétrique.



D



Vous pouvez faire défiler simultanément (faire glisser latéralement) et zoomer (déplacer vers le haut ou vers

le bas) en cliquant avec le bouton droit de la souris (Win) ou en [Ctrl]-cliquant (Mac) dans le cadre du

navigateur de morceaux.



Défilement et zoom avec une souris à molette

Si vous utilisez une souris équipée d’une molette, celle-ci peut être utilisée pour les opérations de défilement et de

zoom suivantes :



Défilement dans le rack avec une souris à molette

D



Tournez la molette pour faire défiler verticalement dans le rack.



Défilement dans le séquenceur avec une souris à molette

D



Tournez la molette pour faire défiler verticalement sur le panneau Édition/Arrangement.



D



Appuyez sur la touche [Maj] et tournez la molette pour faire défiler horizontalement sur le panneau Édition/

Arrangement.



!



Remarquez que le défilement horizontal ne peut être effectué lorsque le cadre de navigateur de morceaux est

pleinement étendu.



Zoom dans le séquenceur avec une souris à molette

D



Appuyez sur la touche [Ctrl](Win) ou [Cmd](Mac) et tournez la molette pour zoomer en avant et en arrière sur

le panneau Édition/Arrangement.



D



Appuyez sur les touches [Ctrl]+[Maj](Win) ou [Cmd]+[Maj](Mac) et tournez la molette pour zoomer en avant et

en arrière horizontalement sur le panneau Édition/Arrangement.
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Édition de paramètres

Étant donné qu’une grande partie de Reason est représentée comme de « vrais » modules matériels, à l'instar du des

modules instrumentaux et modules d'effets, etc., presque tous les contrôles sont conçus comme leurs originaux réels

(curseurs du mixeur, boutons d'unité d'effet, boutons de transport, etc.). Les méthodes d’ajustement de ces contrôles

sont décrites dans les paragraphes suivants.



Boutons rotatifs

D



Pour « faire tourner » un bouton rotatif, positionnez le pointeur de la souris dessus et maintenez-le pendant

que vous le déplacez vers le haut ou vers le bas (comme si le bouton était un curseur vertical).



Un déplacement vers le haut fait tourner le bouton dans le sens des aiguilles d’une montre et vice versa.



D



Si vous maintenez la touche [Maj] enfoncée, le bouton tournera plus lentement, pour une meilleure précision.



Vous pouvez également ajuster la précision du bouton à l’aide du réglage « Sensibilité de la molette de la souris »

dans la page Général de la boîte de dialogue Préférences. Vous accédez à cette boîte de dialogue dans le menu

Édition (ou dans le menu Reason si vous utilisez Mac OS X).

D



Pour réinitialiser un bouton rotatif sur sa valeur par défaut (généralement zéro, panoramique centrale ou

similaire), appuyez sur la touche [Ctrl](Win) ou [Command](Mac) et cliquez sur le bouton.



Faders et curseurs
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D



Pour déplacer un fader ou un curseur, cliquez sur la poignée et déplacez le fader/curseur dans la direction

souhaitée.



D



Vous pouvez également cliquer sur le fader/curseur pour déplacer instantanément la poignée vers cette

position.



D



Si vous maintenez la touche [Maj] enfoncée et que vous faites glisser, le fader/curseur tournera plus

lentement, pour une meilleure précision.



D



Pour réinitialiser un fader/curseur sur sa valeur par défaut (généralement zéro, 100, panoramique centrale ou

similaire), appuyez sur la touche [Ctrl](Win) ou [Command](Mac) et cliquez sur la poignée du fader/curseur.
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Boutons



De nombreux modes et fonctions sont contrôlés en cliquant sur des boutons. Bon nombre de boutons dans Reason

possèdent une LED « intégrée » ou bien le bouton lui-même s’allume, indiquant s’il est actif ou non.



Boutons Plier/Déplier

Les boutons Plier/déplier se distinguent par un petit triangle situé en haut à gauche du module. Le fait de cliquer sur

un bouton Plier/déplier permet de déplier le panneau du module afin de rendre visibles davantage de contrôles et de

pouvoir y accéder pour l'édition à l'écran.

Certains modules, comme celui de la réverb avancée RV7000, possèdent plusieurs boutons Plier/déplier. Le fait de

cliquer sur le second bouton Plier/déplier sur le panneau frontal déplié permet d’ouvrir le panneau du programmeur

distant à partir duquel vous pouvez accéder à des paramètres supplémentaires.



Cliquez sur le bouton

Plier/déplier pour

déplier le panneau

avant.



Cliquer sur le second

bouton Plier/déplier sur le

panneau déplié pour faire

apparaître le programmeur

distant.



Boutons Plier/Déplier sur un module de réverb avancée RV7000.
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Sélecteurs multi-modes

Certains paramètres vous permettent de sélectionner un des modes existants. Ces paramètres sont représentés

graphiquement de deux façons différentes dans Reason.

Le type de sélecteur multi-mode consiste en un bouton comportant différents modes affichés au-dessus :



D



Cliquez sur le bouton pour parcourir les modes ou cliquez directement sur l'un des modes imprimés sur le

panneau. Vous pouvez également cliquer sur la LED correspondante pour sélectionner un mode.



Le mode actuellement sélectionné est indiqué par une LED allumée.

Le type de sélecteur multi-mode illustré ci-dessous est un bouton à plus de deux positions :



D



Pour changer de mode, cliquez et déplacez le bouton ou cliquez directement sur la position désirée (comme

lorsque vous réglez un curseur).



Contrôles numériques

Dans Reason, les valeurs numériques sont souvent affichées sur des écrans numériques disposant de « flèches »

(flèches Haut et Bas) sur le côté. Certaines valeurs de paramètre, comme les formes d’ondes de l’oscillateur et du

LFO, sont affichées de manière graphique. Il existe deux façons de modifier les valeurs dans ces types de contrôles :



ou



D



En utilisant les flèches Haut et Bas.



Pour ajuster la valeur pas à pas, cliquez sur sa flèche Haut ou Bas. Pour faire défiler une valeur en continu, cliquez

sur une flèche et maintenez le bouton de la souris enfoncé.

D



En cliquant sur le bouton de la souris et en le maintenant enfoncé dans l’affichage actuel, puis en déplaçant la

souris vers le haut ou vers le bas.



Ces méthodes vous permettent d’effectuer des ajustements grossiers très rapidement.
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Contrôles alphanumériques

Dans Reason, les valeurs numériques et/ou préréglages de module sont souvent affiché(e)s sur des écrans

alphanumériques disposant de « flèches » (flèches Haut et Bas) sur le côté. Il existe deux façons de modifier les

valeurs alphanumériques/préréglées :



ou



D



En utilisant les flèches Haut et Bas.



Pour ajuster une valeur ou sélectionner un préréglage pas à pas, cliquez sur la flèche Haut ou Bas. Pour faire

défiler une valeur en continu, cliquez sur une flèche et maintenez le bouton de la souris enfoncé.

D



En cliquant sur le bouton de souris et en le maintenant enfoncé dans l’affichage alphanumérique actuel et en

effectuant votre sélection dans la liste qui apparaît.



Cela vous permet de réaliser des ajustements grossiers très rapidement ou de modifier immédiatement un

préréglage n’importe où dans la liste.

q



Ce type de contrôle est utilisé pour sélectionner, c’est-à-dire réaliser le patch et la réverbération d’algorithmes

et de certaines formes d’ondes d’oscillateur.



Affichages de segments numériques

Dans les affichages de segments numériques du panneau de transport du séquenceur et dans l’inspecteur du

séquenceur, les valeurs peuvent être éditées de nombreuses façons. Le principe d’édition est exactement le même

pour les affichages du panneau de transport et de l’inspecteur, comme le montrent les deux exemples ci-dessous.
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Affichage du segment du panneau de transport

Les affichages de segments du panneau de transport peuvent être édités selon l’exemple d’affichage du tempo

suivant. Les segments d’affichage du tempo montrent BPM et 1/1000 BPM (de gauche à droite).

Cliquez sur les flèches Haut et Bas pour modifier le tempo par étapes

de 1 BPM (segment situé à l’extrême gauche).



Cliquez sur le segment de l’affichage de gauche pour sélectionner la

valeur « BPM entière ». Ensuite, cliquez et déplacez vers le haut ou vers

le bas, ou cliquez sur les flèches Haut/Bas pour modifier le tempo par

étapes de 1 BPM.

Vous pouvez également saisir le nouveau tempo et appuyer sur

[Entrée] sur le clavier de votre ordinateur.

Vous pouvez aussi saisir un nombre précédé de [+] ou [-] afin d’ajouter

ou de soustraire le nombre de la valeur de tempo actuelle. Ensuite,

appuyez sur [Entrée] sur le clavier de votre ordinateur.

Cliquez sur le segment de l’affichage de droite pour sélectionner la

valeur « 1/1000 BPM ». Ensuite, cliquez et déplacez vers le haut ou

vers le bas, ou cliquez sur les flèches Haut/Bas pour modifier le tempo

par étapes de 1/1000 BPM.

Vous pouvez également saisir le nouveau tempo et appuyer sur

[Entrée] sur le clavier de votre ordinateur.

Vous pouvez aussi saisir un nombre précédé de [+] ou [-] afin d’ajouter

ou de soustraire le nombre de la valeur de tempo actuelle. Ensuite,

appuyez sur [Entrée] sur le clavier de votre ordinateur.

Double-cliquez sur l’affichage, saisissez le nouveau tempo et appuyez

sur [Entrée] sur le clavier de votre ordinateur.



Vous pouvez éditer les autres affichages de segments du panneau de transport de la même façon que décrit cidessus.
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Affichages de segments de l’inspecteur

Les affichages de segments dans l’inspecteur peuvent être édités selon l’exemple d’affichage de la position suivant.

Les segments d’affichage de la position montrent des mesures, battements, doubles-croches et marqueurs (de

gauche à droite) :

Cliquez sur les boutons Haut/Bas pour modifier la

valeur par étapes de 1 mesure (le segment à

l’extrême gauche).

Cliquez dans l’affichage pour sélectionner le

segment de la mesure, du battement, de la

double-croche ou du marqueur. Cliquez ensuite

sur les boutons Haut/Bas pour modifier la valeur

du segment sélectionné par étapes de 1 unité.

Cliquez dans l’affichage pour sélectionner une

mesure, un battement, une double-croche ou des

marqueurs. Cliquez ensuite sur le curseur et

déplacez-le vers le haut ou vers le bas pour

modifier par étapes de 1 unité.

Cliquez dans l’affichage pour sélectionner une

mesure, un battement, une double-croche ou des

marqueurs. Saisissez ensuite un nombre, puis

appuyez sur [Entrée].

Vous pouvez également sélectionner un segment,

saisir un nombre précédé d’un signe [+] pour

ajouter ou d’un signe [-] pour soustraire le nombre

de la valeur actuelle. Ensuite, appuyez sur [Entrée].

Double-cliquez dans l’affichage. Saisissez ensuite

la valeur souhaitée, puis appuyez sur [Entrée].



Vous pouvez éditer les autres affichages de segments dans l’inspecteur du séquenceur de la même façon que décrit

ci-dessus.



Bulles d’aide

Si vous passez la souris sur un contrôle du panneau d’un module et que vous patientez un instant, une bulle d’aide

apparaîtra. La bulle d’aide affiche le nom du paramètre associé à ce contrôle ainsi que sa valeur actuelle. Cela vous

aide à effectuer des réglages précis, à définir plusieurs paramètres sur la même valeur, etc.
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D



Vous pouvez annuler la fonction de bulle d’aide en désactivant l’option « Afficher la bulle d'aide des valeurs de

paramètres » dans la section « Apparence » de la page Général de la boîte de dialogue Préférences.



Menus contextuels

Les menus contextuels sont précisément adaptés pour contenir les éléments de menu pertinents dans les situations

en cours. L’utilisation de plusieurs menus contextuels vous permet de travailler plus vite et plus efficacement avec

Reason.

D



Pour faire apparaître un menu contextuel, cliquez avec le bouton droit de la souris (Windows) ou [Ctrl]-cliquez

(Mac) sur l’objet, la section ou la zone souhaitée dans Reason.



Menu contextuel du panneau de module du mixeur 14:2

q



Si vous utilisez une souris Mac à deux boutons, vous pouvez effectuer le réglage nécessaire pour que le

bouton droit fasse office de [Ctrl]-clic. De cette façon, vous pouvez cliquer avec le bouton droit de la souris

pour faire apparaître le menu contextuel.



Le contenu des menus contextuels dépend de l’endroit où vous cliquez. Vous trouvez les types primaires des menus

contextuels dans Reason :



Menus contextuels de paramètre

Si vous cliquez sur un contrôle pouvant être automatisé (un paramètre de mixeur, un paramètre de module, un fader,

etc.), le menu contextuel contiendra les éléments suivants :



• Fonctions d’édition et d’effacement des données d’automation enregistrées pour le contrôleur.

• Fonctions d’association des commandes du clavier d’ordinateur et/ou de messages MIDI au paramètre.



Cela vous permet de contrôler à distance les paramètres à partir d’un module MIDI ou d’un clavier d’ordinateur.
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Menus contextuels de module

Si vous cliquez sur un module dans le rack (pas sur un paramètre ou sur un affichage), le menu contextuel contiendra

les éléments suivants :



Menu contextuel du panneau de module du mixeur 14:2

• Les éléments Couper, Copier, Coller, Supprimer et Dupliquer un module et une piste, vous permettant de

réarranger et de gérer les modules du rack.

• Les commandes de gestion des groupes de modules.

• Une copie du menu Créer, vous permettant de créer de nouveaux modules.

• Un sous-menu « Aller à », répertoriant tous les modules connectés au module actuel.



La sélection d’un module dans le sous-menu Aller à fait défiler le rack pour faire apparaître le module.

• Les fonctions d’auto-routage et de déconnexion.



Cela vous permet de router (connecter) ou déconnecter automatiquement et de façon logique un module

sélectionné.

• Les fonctions Grouper et Dégrouper sont utilisées lorsque vous souhaitez exploiter ou exclure le module

sélectionné dans une configuration Combinator.

• Un élément Parcourir les instruments pour vous permettre de chercher des sons pour un module instrumental

sélectionné.



Cet élément est disponible uniquement pour les modules instrumentaux.

• Les éléments supplémentaires propres au module.



Si le module est basé sur les patterns, plusieurs fonctions de pattern (Couper/Copier/Coller, Supprimer, Déplacer,

Randomiser, etc.) seront disponibles. Elles agissent sur la pattern actuellement sélectionnée dans le module.

Si le module utilise des patches, des fonctions de gestion des patches seront disponibles.

En fonction du module, il peut également y avoir des fonctions spécifiques au module. Le module de boîte à

rythme, par exemple, dispose de fonctions de manipulation de la pattern du son de batterie sélectionné

uniquement, etc.

• « Créer une piste pour… » et « Supprimer un piste pour… » sont utilisés si vous souhaitez créer une piste de

séquenceur pour le module sélectionné ou supprimer une piste de séquenceur pour le module, sans supprimer

le module lui-même.

• L’élément « Aller à la piste pour… » fera défiler la piste de séquenceur correspondante pour la faire apparaître

dans le séquenceur.

• L’élément « Verrouiller une surface de contrôle sur ce module » vous permet de verrouiller une surface de

contrôle connectée au module sélectionné.
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Menu contextuel de « l’arrière-plan » du rack

Si vous cliquez sur une zone vide du rack, le menu contextuel contiendra les éléments suivants :



• Un élément Coller les modules et les pistes, vous permettant de coller tous les modules et pistes copiés ou

coupés.

• Une copie du menu Créer, vous permettant de créer de nouveaux modules.



Menus contextuels du séquenceur

Si vous cliquez sur le séquenceur, les menus contextuels contiendront les éléments liés à l’édition des pistes, des

clips et des événements. Les éléments disponibles seront différents selon la section ou la bande sur laquelle vous

cliquez (liste des pistes, bande de notes, etc.) et selon si vous cliquez ou non sur un événement de note ou

d’automation.

Par exemple, les menus contextuels du séquenceur contiennent des fonctions d’insertion ou de suppression de

mesures et de pistes, de modification ou de suppression d’événements de notes et d’automation.
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Annuler et Rétablir

Quasiment toutes les actions dans Reason peuvent être annulées. Cela englobe la création, la suppression et la

réorganisation des modules dans le rack, les réglages de valeurs de paramètres, l’enregistrement et l’édition dans le

séquenceur, etc. Vous pouvez annuler jusqu’à 30 actions.

D



Pour annuler la dernière action, sélectionnez « Annuler » dans le menu Édition ou maintenez la touche

[Ctrl](Win) ou [Cmd](Mac) enfoncée, puis appuyez sur [Z].



L’action à annuler est indiquée à côté de la commande Annuler dans le menu Édition. Par exemple, si votre

dernière action a été de supprimer un ou plusieurs modules du rack, le menu Édition affichera « Annuler la

suppression des modules et des pistes ».

D



Pour rétablir la dernière action annulée (« annuler l’opération d’annulation »), sélectionnez « Rétablir » dans le

menu Édition ou maintenez la touche [Ctrl](Win) ou [Cmd](Mac) enfoncée et appuyez sur [Y].



De la même façon, l’action à rétablir est affichée dans le menu Édition.



À propos des annulations et des rétablissements multiples

Le concept d’annulations multiples nécessite une explication : Vous pouvez annuler jusqu’à 30 actions. Autrement dit,

Reason dispose d’un historique d’annulation contenant jusqu’à trente étapes.

Supposons que vous ayez effectué les actions suivantes :

1. Créer un module mixeur.

2. Créer un module synthétiseur.

3. Ajuster le paramètre d’attaque du module synthétiseur.

4. Modifier le panoramique du module synthé dans le mixeur.

5. Ajuster le tempo de lecture dans le panneau de transport.



Après ces cinq actions, l’historique d’annulation ressemblera à ce qui suit :

| ANNULER



5. Ajustement du tempo

4. Modification du panoramique

3. Ajustement de l’attaque

2. Création du module synthétiseur

1. Création du module mixeur
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Si vous sélectionnez à présent Annuler, la dernière action (modification du tempo) sera annulée et déplacée dans

une « liste de rétablissements » :

| ANNULER



| RÉTABLIR



4. Modification du panoramique

3. Ajustement de l’attaque

2. Création du module synthétiseur

1. Création du module mixeur



5. Ajustement du tempo



Sélectionner à nouveau Annuler annule l’action suivante dans la liste (ajustement de panoramique) :

| ANNULER



| RÉTABLIR



3. Ajustement de l’attaque

2. Création du module synthétiseur



4. Modification du panoramique



1. Création du module mixeur



5. Ajustement du tempo



Si vous sélectionnez à présent Rétablir, la toute dernière action annulée sera rétablie. Dans ce cas, votre ajustement

du panoramique sera à nouveau effectué (et à nouveau ajouté à l’historique d’annulation) :

| ANNULER



| RÉTABLIR



4. Modification du panoramique

3. Ajustement de l’attaque

2. Création du module synthétiseur

1. Création du module mixeur



5. Ajustement du tempo



À ce stade, vous pouvez encore rétablir la modification de tempo. Mais si vous souhaitez au contraire effectuer une

autre action (par exemple modifier le niveau du module synthétiseur dans le mixeur), cette action sera placée en

première position dans l’historique d’annulation et la liste de rétablissement sera effacée.

| ANNULER



| RÉTABLIR



5. Modification du niveau

4. Modification du panoramique

3. Ajustement de l’attaque

2. Création du module synthétiseur

1. Création du module mixeur



(Vide)



Vous ne pouvez plus rétablir la modification de tempo « annulée » !
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Chapitre 3

Touches de piano

à l’écran



À propos de ce chapitre

Ce chapitre décrit les fonctions de la fenêtre Touches de piano à l’écran.

Cette fenêtre permet de jouer des modules instrumentaux soit à l’aide de la souris, soit à l’aide du clavier de

l’ordinateur. Vous disposez ainsi d’un moyen simple et pratique d’entrer des notes ou des accords même lorsqu’aucun

clavier maître MIDI n’est relié à l’ordinateur.



Utilisation des touches de piano à l’écran

Ouverture de la fenêtre Touches de piano

D



Pour ouvrir cette fenêtre, sélectionnez « Afficher les touches de piano à l’écran » dans le menu Fenêtres ou

appuyez sur [F4].



À l’instar de la fenêtre Outils, la fenêtre Touches de piano à l’écran « flotte » en haut des autres fenêtres, et reste

toujours visible.

• Pour saisir des notes, vous disposez de deux modes : « Souris » ou « Touches du clavier ».



En mode Souris, vous utilisez la souris pour saisir des notes, et en mode Touches du clavier, vous avez recours au

clavier de votre ordinateur. Ces deux modes sont décrits séparément ci-après.

Les boutons situés au milieu de la fenêtre permettent de basculer d’un mode à l’autre.



Boutons Mode.

• Indépendamment du mode, la fenêtre Touches de piano à l’écran suit toujours l’entrée du clavier maître.



Cela signifie que les touches de piano déclenchent le module associé à la piste possédant une entrée du clavier

maître. L’entrée des touches de piano fusionne avec les entrées du clavier/surface de contrôle apparentées de

sorte que vous pouvez les utiliser simultanément.

• La plage de notes disponible est de 10 octaves (de C -2 à E 8).

• Lorsque la fenêtre Touches de piano à l’écran est en mode Souris, vous pouvez la redimensionner en cliquant

sur le cadre de la fenêtre que vous faites glisser selon les procédures standard.



Le mode « Souris » est particulièrement utile car il vous permet d’adapter l’affichage de la fenêtre à la plage de

notes souhaitée.
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Navigateur de clavier

Il existe dans les deux modes et présente la zone complète de jeu. La zone verte indique la tessiture disponible dans

la fenêtre Touches de piano à l’écran.



Navigateur de

clavier



Les touches qui génèrent un son sont indiquées par une bande grise au-dessus du clavier dans le Navigateur de

clavier. Cela est utile lorsque vous jouez un patch où seules certaines touches ou tessitures produisent un son,

comme un fichier REX ou un patch de sampler.

Notes disponibles pour l’instrument

actuellement sélectionné



Définition de l’étendue d’octaves

Il existe plusieurs manières de définir l’étendue d’octaves :

D



Cliquez sur les flèches situées de part et d’autre du navigateur de clavier.



Chaque clic permet de monter ou de descendre d’une octave.



D



Cliquez et faites glisser la zone verte correspondant à la zone de jeu du navigateur de clavier.



Le chiffre de l’octave en cours est toujours affiché pour la touche la plus à gauche - par défaut la touche [A] sur le

clavier de l’ordinateur.



Mode souris



Si vous sélectionnez le mode Souris, la fenêtre Touches de piano présente un clavier de piano standard.

D



Pour saisir des notes, il suffit de cliquer sur le clavier avec votre souris.



Comme indiqué précédemment, la piste prête à l’enregistrement régit le module instrumental joué.



TOUCHES DE PIANO À L’ÉCRAN
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D



Les touches sont sensibles à la vélocité. Plus vous cliquez haut sur la touche, plus la vélocité est réduite, et

inversement.



L’étendue de la vélocité se situe entre 40 et 127.

Vélocité=40



Vélocité=127

Vélocités de notes basses et hautes.

D



Vous pouvez définir l’étendue d’octaves du clavier grâce aux flèches situées de part et d’autre du clavier du

navigateur.



Chaque touche C contient le numéro d’octave. Vous pouvez également faire glisser la zone de jeu verte à votre

convenance pour magnétiser les étendues d’octaves.

D



En mode Souris, le clavier peut être redimensionné verticalement et horizontalement.



Le redimensionnement horizontal étend ou diminue la tessiture. En redimensionnant la fenêtre verticalement, vous

modifiez la taille des touches du clavier ainsi que la tessiture.



Ajouter du maintien

Si vous appuyez sur la touche [Maj] pendant que vous saisissez des notes, les notes sont maintenues, comme si vous

utilisiez une pédale de sustain.



Fonctions Répéter et Maintenir

D



La fonction Répéter répète continuellement la dernière note cliquée sous forme de noires entrecoupées de

soupirs (au tempo en cours).



Cette fonction est utile lorsque vous manipulez des paramètres de synthétiseur ou que vous recherchez des

patches. Cochez ou décochez cette case pour activer/désactiver cette fonction.

D



La fonction Maintenir maintient les touches cliquées enfoncées tant que la fonction reste active.



Cochez ou décochez cette case pour activer/désactiver cette fonction.
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